
	 僧侣清晨沿街接受信众徒布施是琅勃拉邦当地传统的佛教风俗 。当地的人们称

之

为 "塔芭" 。在长期的传承过程中, 人们给这一古老的传统不断地注入了新的活力而

使之经久不衰, 成为本地极具当代活力的一大佛教民风民俗。它给人一种视觉上

的美

感, 引起了旅游者极大的兴趣。但是, 当旅游者对这一风俗缺乏基本常识时, 不得

体的

行为和表现就会扰乱佛事的正常进行。在此, 我们呼吁各位对这项在琅勃拉邦民间

具有极大意义的宗教习俗给予应有的关注和了解。

	 在仪式进行过程中, 请静静地观摩, 在你对这一 习俗的意义产生共鸣并能够文

明参

	 与的前提下, 你才可以奉上自己的那一份。

	 施舍给僧侣的米饭, 应在当天清晨早些时候, 在当地的菜市场购买。而不要在

	 僧侣们清早接受布施者供奉时必经的街道旁, 向沿街而设的商家小贩购买。

	 如果不打算参与供奉, 请保持一定的距离并注意行为得体庄重。并请注意不要

在

	 僧侣和信徒们的队例中挡道 。

	 照相机镜头不应离得僧侣太近。照相机上的闪光灯会对例行佛事的僧侣和布施

	 者造成干扰。

	 衣冠整洁：肩膀, 前胸 和腿部肢体不应外露。

	 避免与僧人发生肢体触碰。

	 禁止大型车辆进入琅勃拉邦世界文化遗产地。大巴车的进入会给区域内的正常

	 秩序造成极大的干扰。不要在车上尾随跟踪僧侣和布施者的队列 因为车辆

ข้อความสำ�คัญสำ�หรับนักท่องเที่ยวเกี่ยวกับ
ประเพณีการตักบาตรในตอนเช้า
การตักบาตรเป็นประเพณีทางพุทธศาสนาของชาวหลวงพระบางและความงดงามนี้ถือเป็น

หนึ่ง ในจุดที่สำ�คัญในด้านท่องเที่ยว อย่างไรก็ดีถ้านักท่องเที่ยวไม่รู้แจ้งในด้านวัฒนธรรม 

และ ขนบธรรมเนยีมประเพณกีารตกับาตร ในรปูแบบทีไ่มส่มควร กอ็าจกอ่ใหเ้กดิความเสือ่ม

เสียได้ เราอยากจะให้ความสนใจเกี่ยวกับหลักการปฏิบัติการตักบาตรที่ถูกต้อง ซึ่งเป็นเรื่อง

ที่ชาว หลวงพระบางให้ความสำ�คัญดังนี้

หลักการปฏิบัติเกี่ยวกับการตักบาตร:

เฝา้ดกูารตกับาตรในอาการสงบเสงีย่ม ทา่นจงทำ�ทานเมือ่ทา่นเหน็วา่มคีวามสำ�คญัสำ�หรบั

ท่าน และปฏิบัติในอาการสำ�รวม 

โปรดซื้ออาหารในตลาดในตอนเช้าแทนที่จะไปซื้ออาหารจากร้านค้าตามบาทวิถีที่พระ

ภิกษุสงฆ์ เดินผ่าน

ถา้ทา่นไมป่ระสงคท์ีจ่ะทำ�บญุ ขอความกรณุารกัษาระยะหา่งทีเ่หมาะสม และ แสดงอาการ 

สำ�รวม อย่าเข้าไปกีดขวางในช่องทางที่พระภิกษุสงฆ์จะเดินผ่าน หรือบริเวณที่ผู้คนจะ

เข้าไป ทำ�บุญ

โปรดอยา่ถา่ยรปูพระภกิษสุงฆใ์นระยะกระชัน้ชดิจนเกนิไป เนือ่งจากแสงแฟลชจากกลอ้ง 

ถ่ายรูปจะรบกวนแก่พระภิกษุสงฆ์และชาวบ้านอย่างมาก

กรุณาแต่งกายสุภาพเรียบร้อย: โดยเฉพาะอย่างยิ่ง หัวไหล่ หน้าอก และ ขา ควรมีการ

ปกปิด อย่างมิดชิด

ห้ามถูกเนื้อต้องตัวพระภิกษุสงฆ์

ห้ามรถบัสขนาดใหญ่เข้าจอดในบริเวณเขตมรดกโลกของหลวงพระบางเนื่องจากมักก่อ

ความ รำ�คาญอย่างมาก อย่าขับรถบัสตามขบวนของพระภิกษุสงฆ์ เพราะท่านอาจจะอยู่

สูงกว่า พระภิกษุสงฆ์ ซึ่งเป็นเรื่องที่ชาวลาวถือว่า ไม่เคารพพระกิกษุสงฆ์อย่งยิ่ง

การร่วมทำ�บุญตักบาตรด้วยอาการที่เคารพต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์และเชิดชูความงดงามของพุทธ

ศาสนา ชุมชนและองค์การต่างๆของหลวงพระบาง ขอขอบพระคุณล่วงหน้าสำ�หรับความ

ร่วมมือ

 

Supported by:
Luang Prabang Provincial Tourism Office

Tel: 071 212487 Fax: 856 71 252904

Department of Information and Culture, Luang Prabang

Lao Buddhist Fellowship Organisation, Luang Prabang District

National Tourism Authority-Asian Development Bank 
Mekong Tourism Development Project

SNV Netherlands Development Organisation

The Heritage House, Luang Prabang

The Quiet in the Land, Art and Education Project, Luang Prabang

United Nations Education, Science and Culture Organisation
请各位尊重僧侣们早晨接

Help us respect the alms giving ceremony

ช่วยเราเคารพประเพณีการตักบาตร

Aidez-nous à respecter 
la cérémonie d’offrande aux bonzes
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Text and translation: Khamphouy Phommavong, Sathou Onkeo Sitthivong,                                
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France Morin, Saveuy Silavanh, and David Wharton 
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